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LELEDD

COLORI  I  COLORS  I  COLORIS  I  FARBEN  I  COLORES  I  KLEUREN

Struttura  I  Structure  I  Structure

Struktur  I  Estructura  I  Structuur
I G SPB+ RAL®BA DB N10M T GS

Gronda  I  Gutter  I  Gouttière

Regenrinne  I  Canalón  I  Afvoergoot
CHROMEI G SPB+ RAL®BA DB N10M T GS

Guide  I  Runners  I  Glissières

Schienen  I  Guías  I  Geleiders
I G SPB+ RAL®BA DB N10M T GS

Tubi e gronda mobile  I  Tubes and mobile gutter

Tubes et gouttière mobile  I  Rohre und bewegliche Regenrinne

Tubos y canalón móvil  I  Buizen en beweegbare afvoergoot

GI B

( x   cm)

class EN 13561

DIMENSIONI MASSIME MODULO SINGOLO

MAXIMUM DIMENSIONS SINGLE MODULE

DIMENSIONS MAX. MODULE UNIQUE

MAX. ABMESSUNGEN EINZELNES MODUL

DIMENSIONES MÁXIMAS
MÓDULO INDIVIDUAL

MAX. AFMETINGEN ENKELE MODULE

400 x 700 cm
Modulo a 2 guide con telo trapezoidale  I  2-runner module with trapezoidal fabric
Module à 2 glissières avec toile trapézoïdale  I  Modul mit 2 Schienen mit trapezförmigen Gewebe
Módulo de 2 guías con toldo trapezoidal  I  Module met 2 geleiders met trapeziumvormig doek
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550 x 700 cm
Modulo a 2 guide con telo curvo  I  2-runner module with curved fabric 
Module à 2 glissières avec toile incurvée  I  Modul mit 2 Schienen mit gebogenem Gewebe
Módulo de 2 guías con toldo curvado  I  Module met 2 geleiders met gebogen doek
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700 x 700 cm 

Modulo a 3 guide con distanziali/telo trapezoidale
3-runner module with spacers / trapezoidal canvas
Module à 3 glissières avec entretoises / toile trapezoïdale
Modul mit 3 Schienen mit Distanzhaltern / trapezförmigem Gewebe
Módulo de 3 guías con espaciadores / toldo trapezoidal
Module met 3 geleiders met afstandhouders/trapeziumvormig doek
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SEZIONE PILASTRI  I  PILLAR SECTION  I  SECTION DE PILIER
QUERSCHNITT DER PFOSTEN  I  SECCIÓN DE COLUMNA  I  DOORSNEDE STAANDERS 15 x 15 cm

SEZIONE TRAVE  I  BEAM SECTION  I  POUTRE DE SECTION
STÜTZBALKEN  I  SECCIÓN DE LA VIGA  I  DRAAGBALKGEDEELTE 25 x 15 cm

Opt = Optional                                 = Standard / Possible x  = Larghezza x Sporgenza  I  Width x Projection  I  Largeur x Avancée

 Breite x Ausladung  I  Ancho x Salida  I  Breedte x Projectie

GUIDE  I  RUNNERS  I  GLISSIÈRES
SCHIENEN  I  GUÍAS  I  GELEIDERS

LED
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Opt Opt Opt

3

GUIDE
RUNNERS
GLISSIÈRES
SCHIENEN

GUÍAS
GELEIDERS

GRONDA  I  GUTTER
GOUTTIÈRE  I  REGENRINNE
CANALÓN  I  AFVOERGOOT

TELO  I  CANVAS  I  TOILE
TUCH  I  LONA  I  DOEK

IMPACT®

TESSUTO  I  CANVAS  I  TISSU
GEWEBE  I  TEJIDO  I  TEXTIEL

mobile
retractable

mobile
beweglich

móvil
beweegbaar

integrata
integrated
intégrée
integriert
integrado

geïntegreerd

curvo
curved

incurvée
gebogen
curvado
gebogen

teso con distanziali
taught with spacers

tendu avec entretoises
gespannt mit Distanzhaltern
tensada con espaciadores

gespannen met afstandhouders

trapezoidale
 trapezoidal
trapézoïdale
trapezförmig
trapezoidal

trapeziumvorm

Eclissi LAC
650 SL

Precontraint
502 Satin

Soltis
86

Stam
6002

Soltis
W96

2 Opt Opt Opt Opt Opt

3 Opt Opt Opt Opt Opt

CLASSIC VERSION

Stesso colore per struttura e gronde integrate

Same color for structure and integrated gutter

Même couleur pour la texture et la gouttières intégrées

Die gleiche Farbe für Struktur und integrierte Rinnen

Mismo color para la estructura y el canalón integrado

Zelfde kleur voor draagconstructie en geïntegreerde dakgoten

JAZZ VERSION

Gronde integrate cromate

Integrated chrome gutters

Gouttières chromées intégrées

Integrierte chromierte Rinne

Canalónes integrados con acabado cromo

Geïntegreerde verchroomde dakgoten

COMBINAZIONI  I  COMBINATIONS  I  COMBINAISONS  I  KOMBINATIONEN  I  COMBINACIONES  I  COMBINATIES


